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J e l e n t é s  a  s ö l d  p á z s i t r u h á b a  ö l t ö z ö t t  
V é r m e z ő r ő l ,  s  a r r ó l ,  h o g y  a z  e m b e r e k  

a  p á z s i t  l e g n a g y o b b  e l le n s é g e i

. . .  Amíg egy elzárt gyakorlótérből, 
szemétdombból, gyomtemetőből a Vér­
mező pázsitos liget lesz — milyen hosz- 
szú s fáradságos az út odáig! Talán nem 
is olyan hosszú: egy nagy város tör­
ténetében legalábbis, nem. Fáradsá­
gosnak azonban igen fáradságos.

Nemcsak az épületeknek, tornyok­
nak és bástyáknak van meg a maguk 
története, hanem mezőknek, ligetek­
nek, réteknek is.

A V e r m e z ő -é  to ló n  a leg g a zd a g a b b . 

*

E z a hajdani hatalmas kaszáló, 
amelynek szegélyén az Ö r d ö g á r o k  
v iz e  kanyargott a múlt időkben, s 
amelynek széléig valamikor a budai 
erdők, svábhegyi szőlőültetvények 
nyúltak le, amely valamikor a város 
egyik majorságával volt határos —  
hordozott hátán török sátrakat, 
ostromló-seregeket, negyvennyolcas 
honvédeket és gőgös elzárkózottság- 
ban gyakorlatozó „K. u. K.‘‘ száza­
dokat. Látta porbahullani M a r tin o ­
v ic s  fejét s fölötte repültek el a sza­
badságharc tizenkétfontosainak bom­
bái. Langyos nyári reggeleken azt is 
látta, hogv egy nehézsúlyú és felette 
jóétvágyú Habsburg,, főhercegnő“ ho­
gyan kocog körbe-körbe lován a vi­
rágzó gesztenyefák alatt, miközben 
harcias katona őrizte az a u g v sz ta i  
loi>aglás előkelő egyedülvalóságát. . .

Aztán . látott hiábavaló, oktalan, 
pusztító „védekezést“, napokat s he­
teket, amikor ember is abg mutatko­
zott a nesztelen hóhullásban. csak 
motornélküli repülőgépek és piros 
ejtőernyők sorakoztak egyremásra a 
hátán, minden remény nélkül

arra, hogy el is szánjanak ismét. L á ­
tott összelőtt tankokat s egy félre­
billent gőzmozdonyt, amint ott rozs­
dásodik a villamos síneken.

— K é ts z á z ö tv e n  lo v a t te m e ttü n k  el 
a V é r m e z ő  fö ld jé b e  k é t  h ét alatt —  
mondja egy krisztinavárosi benszü- 
Jött — , akkor talán morogtunk; pe­
dig, de igaza volt annak, aki így ren­
delkezett: nem ütötte fel betegség a 
fejét.

Kétszázötven ló, ezernyi vas- és 
acéldarab, rozsdás autóroncs s mi 
minden harci-eszköz fekszik még a 
Vérmező két-három méter magasra 
emelt szintje alatti A vitorlázógépek 
faanyagát széthordták a környéki la­
kosok, azzal fűtöttek be elsőnek a 
betört ablakú, hideg szobákba, „ e g y -  
eg g  sz á r n y a t, c o m b o t “ faragva, fűré­
szelve, metszve le a gépről. Szorgos 
kezek szedték szét a használható 
autórészeket, végül még a kibombá­
zott gesztenyefa törzseket is elhenge- 
rítették, — így követelt először a 
szükség városrendezést.

Aztán ráhordták a Vár minden tör­
melékét, kövét. H a  m a jd  eg g  k ése i  
tu d ó s  k u ta tó á r k o k a t ásat a V é r m e z ő n ,  
az o s tr o m  e g é sz  tö r té n e té t  k ib á n y á s z -  
hatja  b e lő le : emberi és állati csontok, 
moiorroncsok, ágyűcsövek. gránát- 
hüvelyek, aranygyűrűk töltőtollak, si­
sakok és kőpárkányok, edények és 
kocsikerekek, gombok, pénzek és tinta- 
tartók kerülnek majd elő szeszélye*

összevisszaságban.
Három méternyire a finom, sely­

mes fű, a báremlevelű lóhere és a 
zöldelö fenyők alatt.

A m e n n y i  ré te g , m e g a n n y i  év .
*

A kertész, aki most gereblyézi a 
gyalogút alapjául szórt salakot, 
egv pillanatig a gereblyéjére tá­
maszkodik s ezt mondja:

— Amikor a huszadik fagyott ló­
tetemet ástuk itt el s a gránát'lölcsé- 
reket mindenféle eldobált katonai 
holmival töltöttük meg, — dehogy 
mertem volna remélni, hogy alig öt 
esztendő múlva selyempázsitot fogok 
kaszálni a romokon!

Igen, a Vérmező északi s déli vége 
„újjáépült“, — állag két-három mé­
terrel magasabban, mint eredeti 
színije volt, és most már középen is 
megkezdték a munkát.

— O lg á n  fá ka t ü ltettü n k  id e . a m e ­
ly e k  a m a g y a r  ta la jo n  s z ív e se n  n ő n e k , 
az osztrák fenyő helyett a mi ma­
gyar fenyőinket telepítettük, de van 
itt h a rs, g e sz té i  y e  s legfőképpen sok­
sok száz b o k o r r ó z s a . Meg a szépnevű 
G n g o  fíilo b á t  is elültettük itt

...G in g o  Bitóba: úgy hangzik,
mint valami édesszavú harang. Mi­
iven szép lesz. ha majd az egész Vér 
mező piros rózsáktól, gesztenvevirág 
lói, hársfaillattól és Gingo Bűnbaktól 
lesz illatos, színes, pompázó.

—  K c le z e r ö ts z á z  n é g y z e lm é l e r  « /«,

len leg  b e ü lte te tt  terü le t, — simogatja 
végig szemével az egyik locsolóember 
a füvet s nagyot ránt a gumicsövön ,.osbáza 
— , csak az emberek, csak az embe­
rek . . .

— Mi van az emberekkel?
—  A já r ó k e lő k , a z o k  a z i ly e n  p a r­

k o k  le g n a g y o b b  e lle n sé g e i! Meg kel­
lene tanítani őket arra, hogy csa k  az 
ú to n  já r ja n a k , ne tapossák a gyepet 
s ne lépjék a virágot. A rózsákat is 
őriztetni kell majd .. .  Még vannak, 
akik nem tanulták meg a közösség 
hasznát és szépségét. Semmi és senki 
sem olvan nagy ellensége a nyilvános 
parkoknak, mint maga a csetlő-botló, 
gonoszkezű ember.

Valóban: a Vérmezővel átellenben, 
a kis E n d r e sz  G y ö r g y -te r e t  évente 
kétszer is, újra-újra felássák, bevetik, 
gyepesítik, de még ki sem csírázott 
a terecskén a fűmag, máris le vart 
taposva s a tér, minden jószándék 
ellenére, sem szebb, mint egy kopasz 
szemetes falusi libalegeiő.

— Ily e n  e s e tb e n  a g y a lo g já r ő -u ta t  
keli k iszé le síten i, akár a k e r te c s k e  
te r ü le té n e k  ro vá sá ra  is. mert hiába 
gyönyörködtető a pázsit, ha az út­
testen nem férnek el az emberek, — 
vallja egy szakértő kertész-ember,! 
akinek sok bosszúságot okoz a járó­
kelők örökös csetlése-botlása.

Az utak kiszélesítése most törté­
nik s az új fenyőliget fái is egyre 
erősödnek már.

Olyan szép. vidámitó, zöldelő, szem- 
nek-léleknek megnyugtató ez az új 
Vérmező, büszkesége újra Budának; 
sótahplv. játszótér, talán később szön 
kőkulas csónakázó-fó is, virágillat 
ezüstös fenyő, Gingo Biloba és ezer­
nyi rózsa. , .  /
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